
Micah

:11 דְּבַר
dbr
word-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֲשֶׁר
ashr
which

הָיָה
eie
he-became

אֶל
al
to

־
-

מִיכָה
mike
Micah

הַמֹּרַשְׁתִּי
e·mrshthi
the·Morashite

בִּימֵי
b·imi
in·days-of

י�תָם
iuthm
Jotham

אָחָז
achz
Ahaz

יְחִזְקִיָּה
ichzqie
Hezekiah

. The word of the LORD
that came to Micah the
Morasthite in the days of
Jotham, Ahaz, [and]
Hezekiah, kings of Judah,
which he saw concerning
Samaria and Jerusalem.

1

מַלְכֵי
mlki
kings-of

יְהוּדָה
ieude
Judah

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

חָזָה
chze
he-perceived

עַל
ol
on

־
-

שֹׁמְר�ן
shmrun
Samaria

וִירוּשָׁלָםִ
u·irushlm
and·Jerusalem

:
:

:21 שִׁמְעוּ
shmou
hear-you (p)  !

עַמִּים
omim
peoples

כֻּלָּם
kl·m
all-of·them

הַקְשִׁיבִי
eqshibi
cattend-you !

אֶרֶץ
artz
earth

וּמְלֹאָהּ
u·mla·e
and·fullness-of·her

וִיהִי
u·iei
and·he-is-becoming

Hear, all ye people;
hearken, O earth, and all
that therein is: and let the
Lord GOD be witness
against you, the Lord from
his holy temple.

2

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh

בָּכֶם
b·km
in·you (p)

לְעֵד
l·od
for·witness

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

מֵהֵיכַל
m·eikl
from·temple-of

קָדְשׁ�
qdsh·u
holiness-of·him

:
:

:31 כִּי
ki
that

־
-

הִנֵּה
ene
behold !

יְהוָה
ieue
Yahweh

יֹצֵא
itza
going-forth

מִמְּק�מ�
m·mqum·u
from·place ri -of·him

וְיָרַד
u·ird
and·he-descends

וְדָרַךְ
u·drk
and·he-treads

עַל
ol
on

־
-

For, behold, the LORD
cometh forth out of his
place, and will come down,
and tread upon the high
places of the earth.

3

K

בָּמ�תֵי
bmuthi
high-places-of

Q

בָּמֳתֵי
bmthi
high-places-of

אָרֶץ
artz
land

:
:

:41 וְנָמַסּוּ
u·nmsu
and·they-are-melted

הֶהָרִים
e·erim
the·mountains

תַּחְתָּיו
thchthi·u
under·him

וְהָעֲמָקִים
u·e·omqim
and·the·vales

יִתְבַּקָּעוּ
ithbqou
they-shall-be- srent

כַּדּ�נַג
k·dung
as· the ·wax

And the mountains shall
be molten under him, and
the valleys shall be cleft, as
wax before the fire, [and] as
the waters [that are] poured
down a steep place.

4

מִפְּנֵי
m·phni
from·faces-of

הָאֵשׁ
e·ash
the·fire

כְּמַיִם
k·mim
as·waters

מֻגָּרִים
mgrim
being- cspilled

בְּמ�רָד
b·murd
in·descent

:
:

:51 בְּפֶשַׁע
b·phsho
in·transgression-of

יַעֲקֹב
ioqb
Jacob

כָּל
kl
all-of

־
-

זאֹת
zath
this

וּבְחַטּאֹות
u·b·chtauth
and·in·sins-of

בֵּית
bith
house-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

מִי
mi
any ?

־
-

For the transgression of
Jacob [is] all this, and for
the sins of the house of
Israel. What [is] the
transgression of Jacob? [is
it] not Samaria? and what
[are] the high places of
Judah? [are they] not
Jerusalem?

5

פֶשַׁע
phsho
transgression-of

יַעֲקֹב
ioqb
Jacob

הֲל�א
e·lua
?·not

שֹׁמְר�ן
shmrun
Samaria

וּמִי
u·mi
and·any ?

בָּמ�ת
bmuth
high-places-of

יְהוּדָה
ieude
Judah

הֲל�א
e·lua
?·not

יְרוּשָׁלָםִ
irushlm
Jerusalem

:
:

:61 וְשַׂמְתִּי
u·shmthi
and·I-place

שֹׁמְר�ן
shmrun
Samaria

לְעִי
l·oi
to·rubbish-heap-of

הַשָּׂדֶה
e·shde
the·field

לְמַטָּעֵי
l·mtoi
to·plantings-of

כָרֶם
krm
vineyard

וְהִגַּרְתִּי
u·egrthi
and·I- cspill

Therefore I will make
Samaria as an heap of the
field, [and] as plantings of a
vineyard: and I will pour
down the stones thereof into
the valley, and I will
discover the foundations
thereof.

6

לַגַּי
l·gi
to· the ·ravine

אֲבָנֶיהָ
abni·e
stones-of·her

וִיסֹדֶיהָ
u·isdi·e
and·foundations-of·her

אֲגַלֶּה
agle
I-shall- mexpose

:
:

:71 וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

פְּסִילֶיהָ
phsili·e
carvings-of·her

יֻכַּתּוּ
ikthu
they-shall-be- cpounded -to-pieces

וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

אֶתְנַנֶּיהָ
athnni·e
fees-of·her

And all the graven images
thereof shall be beaten to
pieces, and all the hires
thereof shall be burned with
the fire, and all the idols
thereof will I lay desolate:
for she gathered [it] of the
hire of an harlot, and they
shall return to the hire of an
harlot.

7

יִשָּׂרְפוּ
ishrphu
they-shall-be-burned

בָאֵשׁ
b·ash
in· the ·fire

וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

עֲצַבֶּיהָ
otzbi·e
grief- fetish es-of·her

אָשִׂים
ashim
I-shall-place

שְׁמָמָה
shmme
desolation

כִּי
ki
that

מֵאֶתְנַן
m·athnn
from·fee-of

ז�נָה
zune
prostitute

קִבָּצָה
qbtze
she- mgot -together

וְעַד
u·od
and·unto

־
-

אֶתְנַן
athnn
fee-of

ז�נָה
zune
prostitute

יָשׁוּבוּ
ishubu
they-shall-return

:
:

:81 עַל
ol
on

־
-

זאֹת
zath
this

אֶסְפְּדָה
asphde
I-shall-wail

וְאֵילִילָה
u·ailile
and·I-shall- chowl

אֵילְכָה
ailke
I-shall-go

K

שֵׁילָל
shill
looted

Q

שׁ�לָל
shull
looted

וְעָר�ם
u·orum
and·naked

. Therefore I will wail and
howl, I will go stripped and
naked: I will make a wailing
like the dragons, and
mourning as the owls.

8

אֶעֱשֶׂה
aoshe
I-shall-make

מִסְפֵּד
msphd
wailing

כַּתַּנִּים
k·thnim
as· the ·jackals

וְאֵבֶל
u·abl
and·mourning

כִּבְנ�ת
k·bnuth
as·daughters-of

יַעֲנָה
ione
ostrich

:
:

:91 כִּי
ki
that

אֲנוּשָׁה
anushe
being-mortal

מַכּ�תֶיהָ
mkuthi·e
smitings-of·her

כִּי
ki
that

־
-

בָאָה
bae
she-comes

עַד
od
unto

־
-

יְהוּדָה
ieude
Judah

נָגַע
ngo
he-touches

עַד
od
unto

־
-

שַׁעַר
shor
gate-of

For her wound [is]
incurable; for it is come
unto Judah; he is come unto
the gate of my people,
[even] to Jerusalem.

9

עַמִּי
om·i
people-of·me

עַד
od
unto

־
-

יְרוּשָׁלָםִ
irushlm
Jerusalem

:
:
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:101 בְּגַת
b·gth
in·Gath

אַל
al
must-not -be

־
-

תַּגִּידוּ
thgidu
you (p) -are- ctelling

בָּכ�
bku
to-lament

אַל
al
must-not -be

־
-

תִּבְכּוּ
thbku
you (p) -are-lamenting

Declare ye [it] not at
Gath, weep ye not at all: in
the house of Aphrah roll
thyself in the dust.

10

לְעַפְרָה~בְּבֵית
b·bith~lophre
in·Beth-leaphrah

עָפָר
ophr
soil

K

הִתְפַּלָּשְׁתִּי
ethphlshthi
I-wallow- myself

Q

הִתְפַּלָּשִׁי
ethphlshi
wallow- your self !

:
:

:111 עִבְרִי
obri
pass- away- you !

לָכֶם
l·km
to·you (p)

י�שֶׁבֶת
iushbth
one-dwelling-of

שָׁפִיר
shphir
Shaphir

עֶרְיָה
orie
nakedness

־
-

בֹשֶׁת
bshth
shame

לאֹ
la
not

יָצְאָה
itzae
she- goes-forth

Pass ye away, thou
inhabitant of Saphir, having
thy shame naked: the
inhabitant of Zaanan came
not forth in the mourning of
Bethezel; he shall receive of
you his standing.

11

י�שֶׁבֶת
iushbth
one-dwelling-of

צַאֲנָן
tzann
Zaanan

מִסְפַּד
msphd
wailing-of

הָאֵצֶל~בֵּית
bith~eatzl
Beth~the-ezel

יִקַּח
iqch
he-shall-take

מִכֶּם
m·km
from·you (p)

עֶמְדָּת�
omdth·u
stand point -of·him

:
:

:121 כִּי
ki
that

־
-

חָלָה
chle
she-travails

לְט�ב
l·tub
for·good

י�שֶׁבֶת
iushbth
one-dwelling-of

מָר�ת
mruth
Maroth

כִּי
ki
that

־
-

יָרַד
ird
he-descends

רָע
ro
evil

מֵאֵת
m·ath
from· with

יְהוָה
ieue
Yahweh

For the inhabitant of
Maroth waited carefully for
good: but evil came down
from the LORD unto the
gate of Jerusalem.

12

לְשַׁעַר
l·shor
to·gate-of

יְרוּשָׁלָםִ
irushlm
Jerusalem

:
:

:131 רְתֹם
rthm
harness-you !

הַמֶּרְכָּבָה
e·mrkbe
the·chariot

לָרֶכֶשׁ
l·rksh
to· the ·stallion

י�שֶׁבֶת
iushbth
one-dwelling-of

לָכִישׁ
lkish
Lachish

רֵאשִׁית
rashith
beginning-of

חַטָּאת
chtath
sin

הִיא
eia
she

O thou inhabitant of
Lachish, bind the chariot to
the swift beast: she [is] the
beginning of the sin to the
daughter of Zion: for the
transgressions of Israel
were found in thee.

13

לְבַת
l·bth
to·daughter-of

־
-

צִיּ�ן
tziun
Zion

כִּי
ki
that

־
-

בָךְ
b·k
in·you

נִמְצְאוּ
nmtzau
they-are-found

פִּשְׁעֵי
phshoi
transgressions-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

:
:

:141 לָכֵן
lkn
therefore

תִּתְּנִי
ththni
you-shall-give

שִׁלּוּחִים
shluchim
dismissing -notice s

עַל
ol
on

גַּת~מ�רֶשֶׁת
murshth~gth
Moresheth~Gath

בָּתֵּי
bthi
houses-of

אַכְזִיב
akzib
Achzib

לְאַכְזָב
l·akzb
to·lie

Therefore shalt thou give
presents to Moreshethgath:
the houses of Achzib [shall
be] a lie to the kings of
Israel.

14

לְמַלְכֵי
l·mlki
to·kings-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

:
:

:151 עֹד
od
still

הַיֹּרֵשׁ
e·irsh
the·one-tenanting

אָבִי
abi
I-shall- cbring

לָךְ
l·k
to·you

י�שֶׁבֶת
iushbth
one-dwelling-of

מָרֵשָׁה
mrshe
Mareshah

עַד
od
unto

־
-

עֲדֻלָּם
odlm
Adullam

Yet will I bring an heir
unto thee, O inhabitant of
Mareshah: he shall come
unto Adullam the glory of
Israel.

15

יָב�א
ibua
he-shall-come

כְּב�ד
kbud
glory-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

:
:

:161 קָרְחִי
qrchi
make- you rself -bald !

וָגֹזִּי
u·gzi
and·shear-you rself !

עַל
ol
over

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of

תַּעֲנוּגָיִךְ
thonugi·k
delicacies-of·you

הַרְחִבִי
erchbi
widen-you !

Make thee bald, and poll
thee for thy delicate
children; enlarge thy
baldness as the eagle; for
they are gone into captivity
from thee.

16

קָרְחָתֵךְ
qrchth·k
baldness-of·you

כַּנֶּשֶׁר
k·nshr
as· the ·vulture

כִּי
ki
that

גָלוּ
glu
they- are- deported

מִמֵּךְ
mm·k
from·you

:
:

ס
s
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